VYce BuKIazeHe BUIE Ja€ MIACTaBH CTBEPIKYBaTH, II0 CYYacHHH aHIJIOMOBHUH 1
YKpaiHOMOBHHUM MOJITUYHUI IUCKYpC, a TaKOX PpEKIaMHUN BIACOAUCKYPC DEIpPE3eHTYIOTh
0a30Bi IIHHICHI KOHIIETITH BiAIOBITHUX JIHTBOKYJbTYPHHUX CIIUIBHOT, BiJOOpa)XaroTh SK
yHiBepcalpHi, Tak 1 crenu@iyHi HalllOHAbHI I[IHHOCTI, MOXYTh CIYTYBAaTH SIK 1HAMKATOPOM
CYCIUTBHUX IIIHHOCTEH Ha TEBHOMY €Talli PO3BUTKY COLIOKYJIBTYPHOTO, KYJIbTYPHO-MOBHOTO
IIPOCTOpPY, TaK 1 MeXaHi3MOM (OpPMyBaHHS CUCTeMHU LiHHOcTel. IlepcrekTHBOO MOAAIBIINX
HAayKOBUX CTYJii € MOTINOJICHE BUBYCHHS OCOOMUBOCTEH BepOasti3aliil IiHHICHIMX KOHIENTIB B
YKpaTHCHKOMY MOJIITUYHOMY TUCKYpCi i pexiiaMHoMYy Bineoauckypcei 2014-2020 pokis.

Aunomayus. B cTatbe paccMaTpUBAIOTCA TONUTHYECKUI M PpEKJIaMHBIM JUCKYpChl Kak SBJICHUSA
COBPEMEHHOI'0 SI3bIKOBOTO M KYJBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA. AHAIM3UPYIOTCS NMPHU3HAKU M (DYHKLUH MOJIUTHYECKOTO
JHMCKypca M PEKJIAMHOT0 KHHOJUCKypca. OTCIeKMBAIOTCSI OCOOEHHOCTH PENpe3eHTallMi IEHHOCTHBIX KOHLIENITOB B
YKPAUHOSI3IYHOM U aHIJIOSI3bIYHOM MONIUTUYECKOM JUCKYPCE U PEKIaMHOM KUHOJUCKYPCE.

Kniouesvie cnosa: nuckypce, HOIUTUYECKUN TUCKYPC, PEKJIAMHBIN TUCKYPC, PEKJIAMHBIN KUHOAUCKYPC.

Abstract. The article considers political and advertising discourses as phenomena of modern linguistic and
cultural space. The features and functions of political discourse and advertising film discourse are analyzed. The
peculiarities of the representation of value concepts in the Ukrainian-language and English-language political
discourse and advertising film discourse are traced.

Key words: discourse, political discourse, advertising discourses, advertising film discourse.
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YAK 811.112.2°25:82

OCOBJIMBOCTI IEPEKJIAY PEAJIIA

b. b. Env Taxpasi, B. M. Manaxin

Anomayis. Y naHoMy IOCIIJKCHHI mojaHa iH(GopMaIliio mpo Kiacudikailii caiB-peaiii Ta 0COOIUBOCTI
BIITBOPEHHS NPU TEPEKIai HIMEIIPKOI0 MOBOIO. PoOOTa MpHCBAYeHA aHATI3y MOHATTS «peais», iX Kirachudikaris
BiJl PI3HUX JOCTITHUKIB Ta HUISXaM Mepekiany Ha HiMelbKy MOBY. Po3rimsHyTO mpobiemu mepenadi ciiB-peaniit
1HO3EMHOI0 MOBOIO, HAJIJAHO METOJH TMEepeKyany, siKi 3anexarth Bia pi3HuX (axkTopiB. O0’€KTOM CTATTI SIBISETHCS
moema M.B. I'oronst «MepTBi mymii». Bukopuctano mopiBHSUIBHUI METO.

Kmouosi crosa: peanii, nepekiaj, 0e3eKBiBaJICHTHA JIGKCHUKA, KAJIbKYBaHHS, JIOCIIBHUH MTEpEKIIal.

[IpoTsirom TUCAYOIITH POPMYIOTHCS TPAIUIlIi Ta 3BHUYAl, K1 MEPEIAIOTHCS 3 MMOKOIIHHS B
nokoiHHA. KojkHa eprkaBa BiAPI3HAETHCS CBOEIO YHIKAIBHICTIO, CBOEIO CIEN(IKOIO PO3BUTKY.
Tomy He AMBHO, IO TSI KOKHOTO HapOIy NMPUTaMaHHI CIIelialibHI CJI0Ba, JOCIIBHUHN MEepeKIa
SKHX HE MOXKJIMBO 3HAWTH y 1HIIIN KyJnbTypi. ClloBa, aHAJIOTH SIKUX HE MOXJIMBO 3HAMTH Yy 1HIIIH
KyJbTYypi, HA3UBAIOTh — peaii. Peaii nepenaroTh KOJIOPUT Ta CaMOOYTHICTh KOKHOTO HAPOMY.

232



O0’€eKTOM JIOCIIHKCHHS € 0€3eKBiBAJICHTHA JICKCUKA, ITPSIMETOM JOCITIDKEHHS € CIIOCOOU
nepekyaay peanid. Mera AOCTIIKEHHS MOJSITrae y BU3HAYCHHI MOHSATTS «peajlis», METOJIB Ta
3ac00iB 1X MepeKIIaLy, aHaii3 mepeaavyi CMUCIOBHX SIKOCTSH peaTiid.

Haiinepiuiit HaykoBelb, SIKUX JOCTIANB Ta PO3MOBIB Mpo peanii O6yB A. @enopoB y cBoOiit
mororpadii «I[Tpo xymoxHi nepexnam y 1940 pomi. Ha nymky A. @enopoB pearii mo3HAYAIOTh
Taki CJIOBa, K1 OMUCYIOTh HAllIOHAIbHUN KOJIOPHUT CYCHIBHOTO KUTTS Ta MOOYTY.

P. 3opiBuak 3poOmiia Baromuii BKIIAJ y Taly3i mepekiamy peaniidi. Bona omupanach Ha
Mmatepianu [Bana ®dpanka, sSKUH TpeACTaBiise COOOK OCHOBOIOJIIOXKHHUKA CaMe YKpPaiHChKOTO
nepeknago3HaBcTBa. Ha nymky P.3opiBuak: «peanii — 11e MOHO- 1 TOJUIEKCEMHI OJIMHHUIIL,
OCHOBHE JIGKCHUHE 3HAYCHHS SKHX BMilae (B TUIaHi OIHAPHOTO 3iCTAaBJICHHA) TPaIUIIIITHO
3aKpITUICHUH 32 HIMU KOMITJIEKC €THOKYJIBTYpHOI iH(opMariii, 4y»oi 11t 00’ €KTUBHOI TIHCHOCTI
MOBU-cripuiimMayay [ 1, 58].

Haii0inpm 3po3yMinuM Ta TOYHMM Janu BusHavueHHs came C. Biaxosa ta C. @nopuna. Ha
iX JymMKy peamii — 1€ «CJOBa 1 CJIOBOCHONYYEHHS HApOAHOI MOBH, fKi BiZOOpa)KarTh
HaliMEHYBaHHS TPEIMETIB, IOHITH, SBHII, XapaKTEPHUX s TeorpadiyHOro cepenoBHIIA,
KyJbTYpH, MaTepialbHOro modyTy abo CyCHiIbHOICTOPHYHUX OCOOIMBOCTEH Hapoay, HaIlii,
KpaiHu, TUIEMEHi, 1 SIKi, TAKMM YHWHOM, TIOCTAIOTh HOCISIMH HaIllOHAJILHOTO, MICIIEBOr0 abo
ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY; TOUHUX BiJIMOBIAHOCTEH B 1HIIMX MOBax TakKi CJI0OBa HE MalOTh, a OTKE,
HE MOXYThb OyTH TepeKyalieHI «Ha 3arajJbHUX OCHOBaxX», TOMY HI0 BHUMAararoThb OCOOJHBOTO
nigxoay» [2, 19].

P. 3opiB4ak 3 morisy mepexiIago3HaBCTBO MOAUTHIIA PeaIii 3a iICTOPHKO-CEMaHTUIHOO Ta
CTPYKTYpHOIO Kiacudikaiiero. J[o iCTOPHKO-CEMaHTUYHOTO TUIaHy HalleXKaTh:

— BIIACHE peajil mpH ICHYIOUWX pedepeHTax: yKp. «KOJOMHUIKa», «IBOpPIBKay,
«tmepedynoBay, aHr. «baby-sitter», «Halloween», «gifted child».

— 1CTOpHWYHI peaii: yKp. «MeIBeauIs» (rpyrma *KiHOK, SKi Mepeoasrauch Ta XOAUIH IO
CeJi MmiJl 9yac KOCOBHUII), «TapHULIA» (IepeB’siHe cinmo), aHr. «the Black and Tans» (anrmiiichbki
KapanbHi 3akoHM B Ipmanpii), aHr. «priest's hole» (mpucrauie CBSIIEHHWKA IIiJ] Yac
MIePECITiTyBaHHs KaTOJIMKIB).

o cTpykrypHoi knacudikanii peaniii P. 3opiBuak BiTHOCUTB:

— pealii-ogHOYJICHU: YKP. «BEUOPHHIII»,«K003aproBaTh»,aHr.«sheriffy, «threepence».

— peanii-moiiwIeHd HOMIHaTUBHOTO XapaKTepy: YKp. «KypHa XaTa», «Oparchbka MOTHIIay,
«TpOiCTHA MYy3HKay, «pa30BUH XJi0», aHTr. «banana splity, «Sussex pudding», «ticket day»,
«toffee apple», «soap opera».

— peaii-ppazeosori3Mu: yKp. «I10aTH MPO CKPUHIO», «CTATH TiJ] BIHOK», «HA MAHIIMHI
OyTm», aHT. «to enter at the Stationers’ hally, «to reach the woolsack» [1, 71].

3 morsamy mpakTHKA Tiepekiany P. 3opiBuak BuWAUISE TPUXOBaHI Ta SBHI peaii.
[IpuxoBaHni peanii — 1€ cloOBa, fKi MalOTh €KBIBaJCHT B MOBI-CIpUiiMaya, aje 3HAuYCHHS 13
nepeKIazeHo0 pizHe. Takok TpUXOBaHI peajii MarTh pI3HE CTHUIICTHYHE 3a0apBJiCHHS Ta
KyJIbTYpOJITyHy po30ikHicTh. Hampukman, ykp. «pyHIHUK» Oyae MaTH 3HAueHHS He JIUIIe
YKUTKOBO1 pedi y OyIMHKY, ajie i aTpuOyT 3Bu4aro ta oopsiay [1, 72].

C. ®@nopin ta C. BraxoB po3mupuin Ki1acu(ikaiito 3a KOHOTATUBHUM 3HAUYEHHSM peaii,
TOOTO B 3aJEKHOCTI BiJ MICIIEBOTO KOJOPUTY Ta ICTOPUYHOTO KOJOPUTY. Takok BOHH
BpaxyBaJil TaKi YNHHHUKH, SK: MOBA, CTYyIiHb «OCBOEHHOCTI», MOIIUPEHICTh, (OpMa Ta METOAU
nepeknany. Kimacudikamis mae Takuii BUTIISA;

1. [IpenmeTrHuit momin:

— reorpadivuni peanii (Ha3Bu 00°ekTiB (i3udyHOi Teorpadii 1 MeTeoposorii, Ha3BH
reorpadigHuX 00’ €KTiB, K1 MOB’s13aHi 31 JIFOJICEKOIO JISUTBHICTIO, EHIACMIKH);

— etHorpadiuHi peami (moOyT, ka Ta Hamoi, OAAT Ta B3YTTA, KHUTJIO, MeOJ, MOCYI,
TpaHcnopT, mnpodecii, 3HapsAAAs Tpali, opraxizamii mpami, My3WUKa 1 TaHIi, MYy3U4HI
IHCTpYMEHTH, (OJIBKIIOP, TeaTp, 3BUUai Ta pUTyasH, CBATA, MiQOJIOTis, KyJIbT, KaJeHAApHI TOIii,
€THOHIMH, KJTUYKH, OJAMHHUIII Mip, TPOIIOBI OJMHHIII);
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— CYCHUIBHO-TIOMITHYHI peanii (aaMiHICTpaTUBHO-TEPUTOPIaIbHUMA YCTpild, OpraHu Ta
MIPEICTAaBHUKH BIAJH, CyCIUIbHO-TIONITUYHE KUTTS, BOEHHI peadii).

2. MicueBuii noa10:

— peaunii B MeXax OHI€T MOBU;

— peautii B IJIOIIMHI JBOX MOB.

3. YacoBuii noain:

— CyuacHi peadii;

— ictopuuHi peanii [2, 50].

TpynHomyi 3 SKUMH 3yCTpiUaeTbes TMepeKianady Npu TEepeKiaii peaiii MoyisraioTh Y
BIJICYTHOCTI1 €KBIBAJIEHTY Yy MOBi-CIpuiiMaya, uepe3 BiICYTHOCTI pedepeHTy s MO3HaueHHs
00’exry-peauii. [Ipu mepexmaai moTpiOHO NepeaaTy He JHIIE CEMAaHTUYHE 3HAUCHHS pealii, ane
i1 KOHOTaTUBHE 3HAY€HHs, TOOTO HalllOHAJIBHUM 1 icTopuuHuil kojoput. Ha nymky P. 3opiBuak
npobJiemMa TepeKiIaay peaii po3MOYHHAETHCS 3 TOTO, IO B XyI0KHBOMY TBOP1 peajisi BUCTyIA€e
CTHJILOTBOPYMM 3aC000M JIJIs1 BUCBITJICHHSI HAallIOHAJIBHOTO KOJIOpUTY. P. 30piBUak mosicHIoe, 1110
icTOpHYHI peaiii MaloTh SCKpaBille CTUIIICTUYHE 3a0apBIIEHHS Yepe3 Te, 0 BOHU HaJlekKaTh J0
iCTOpU3MY 3 MOro SCKpaBUMM CTHJIICTUYHHUMM KaTETOpisMH, BJ€ «HaBiTh KOJU B MEPLIOTBOPI
pealtisi CIy>KUTh JIMIIE JJIs1 TIO3HAYEHHS 00’ €KTUBHO ICHYIOUHX IPEIMETIB 1 SBUII 1 M030aBieHa
0COONIMBOT ~ €KCIPECHMBHOI TI€EBOCTI, TO B TEPeKIagi BOHA XYyJO0XHBO MPABOMIPHO
BUSICKPABIIIOETHCSI, HAOyBa€ CTHILOTBOPYOI Baru, MOCHUJIIOE CBIM CTHITICTUYHUHN MOTEHIIIAN, CBOI
BUpaKaJbHI MOXJIMBOCTI, BTpayae CTUIICTUYHY HEUTpanbHICTH» [1, 85].

P. 3opiBuak Ha OCHOBI 3iCTaBIEHOTO MEPEKJIAAYy TPO3H BUAUIMIA HACTYIHI METOIH
MepeKiagy peaniii: TpaHCKPUILiIO (TpaHCHiTepalliio), TiMepoHIMiUHE MepeiiMeHyBaHHs,
JECKPUNITHBHY Mepudpasy, KOMOIHOBAaHY PEHOMAIIi0, KAIbKYBaHHS, MI>KMOBHY TPaHCITO3HIIIIO
Ha KOHOTATUBHOMY piBHI, METOJA YyMOJIOHEHHS, BiJHANJCHHA CUTYaTUBHOTO BIATOBIIHUKA,
KOHTEKCTyaJIbHE pO3TIyMaueHHs peaniii [1, 93].

B. C. BunorpaioB BUALINB I’ ITh HAUTOIOBHIIIMX METOIIB TIEPEKIIATy peatiii:

— TPaHCKPHIILIS;

— TINO-TIMEPOHIMIYHUM TepeKIaj,, SKUH TOJATaE y BCTAHOBJIICHHI BIIHOIIEHb MiX
€KBIBAJICHTOM MOBHU-CIIpUiMaya Ta CJIOBOM OpHTIHATY.

— YNOJiOHEHHS;

— OIMCOBHI, NECKPUNTUBHHM, EKCITIKATUBHUN TIEPEKIIA];

— KaJIbKyBaHHS.

Ha nymxy C. Bnaxosa ta C. ®@nopiHa icHye JjBa METOIU TIepeiadi peasiil — TpaHCKpUIIIIA 1
TepeKsia; B IMIMPOKOMY ceHcl ciioBa. Ilepekman peaiii y HIMPOKOMY CEHCI CIIOBa 3aMiHIOE
TPAaHCKPHIILIIO, Ko BoHa He MoxmBa. C. BrmaxoB i1 C. @nopiH BHOKpEeMeNIH Taki MPHHOMH
nepeaayi peaii mpu mepexiai:

— BBEIEHHS HEOJIOTI3Ma;

— TpUOJTU3HUN MepeKIa;

— «KOHTEKCTyallbHUH nepeknany [2, 79-104].

OnuH 13 HAUOLTBIN TMIAXOAAIIMX METOIIB MEepeaadl peatiil mpu sKoMy 30epiraeTbCsi 3MICT
Ta KOJIOPUT caMoi peajii — LUIAXOM CTBOPEHHS HOBOTO CIOBAa. TaKMMH HOBHUMH CIIOBaMH
MOXYTh OYTH KaJdbKM Ta HamiBKajgbka. Kampka — 1€ CIOCIO 3amo3WYeHHS TPU  SIKOMY
CTBOPIOETHCS HOBUH (hpazeosiorizM abo CIIOBOCHOIYYEHHS IUIIXOM OYKBaJbHOTO TEpEKIamLy
IHIIOMOBHOTO eneMeHTy. [lpu 1mpoMy peanis 30epirae ceMaHTHYHE 3HAYCHHS, ajieé 1HKOJHU 3
BTparoro Komoputy. Hampuknan, anr. «skyscraper», Him. « Wolkenkratzer», ykp. «xmapouocy,
poc. «HeOOCKpeO» 3aMICTh «BHCOKA OYIIBIISD», 00 30€perTH 3aXiTHUNA KOJOPUT.

HaniBkanbky — I1e YaCTKOBE 3alO3MYEHHS CIIiB 200 CIIOBOCIIONYYEHb, ajle CKIIAJA€ThCS
HaIlOJIOBHHY 13 MOBHOTO €JIEMEHTa INpUTaMaHId MOBI-CIIpHiiMadya Ta HArOJOBHUHY 13 MOBHHX
eJIEMEHTIB nepekinaaeHoi Mosu. Hanpuknan, Him. «der Dritte Reich» — ykp. «Tperiii peiix», HIM.
«Bundeshaus» — ykp. «OymiBis OyHAecTary», poc. «IEKaOpUCT» — YKp. «IeKaOpuCT», aHr.
«decembristy.
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[TpuOnm3HmMiA Tiepeka pealiii HaifyacTilie BUKOPHCTOBYETHCS HE3BAKAIOUM HA HEJONIKH.
[TpuOnu3Huii mepeknaj AONOMAarae InepeiaTd NpeiMETHE 3HAUEHHs pealiil, aje Npu LbOMY
BTpAvYa€ThCsl BECh HAIIOHATBHUHN Ta ICTOPUYHHI KOJOPUT peaiii. ToMy 110 3aMicTh KOHOTATUBHOTO
eKBIBAJICHTY, NepeKiIazad BUKOPHUCTOBYE CIIOBO HEWUTpajibHE 3a CBOIM CTWJIEM 3 HYJIBOBOIO
KoHoTamiero. OIHUM 13 cnoco0iB MPUOIM3HOTO TEepeKIaay — Iie TeHepaiizamis. Pin 3amMiHSIOTH
BUJIOM, TTOO/IMHOKE 3aMIHIOIOThH 3arajibHUM. Hampukian, xarta, KOTEK, Cakisl MOXKHA MEepeKIacTH
«OyAMHOKY; YePEBHKH, JIANTI, YYBSIKH — «B3yTTsD»; IEPKBA, MEYETh, CHHATOTa — «XPaM».

Takoxx 10 mpUOIM3HOTO MepeKiaay BiIHOCATH (QYHKIIOHANBHUHN aHanor. OcobmuBoO 1€
3py4YHO MpHU TEpeKyaAl peasii Mip BEIUYHMHHU Ta Baru, HaMPUKIAI: «CTUIBKU-TO JIi» — JOCHUTH
JAJIEKO, «CTO MYiBY» — Iy>K€ BaXKKHM, «H1 KOMIUKI» - HIYOTO0, «KiJTbKa (DYHTIB» — TPIIIKH.

[lepexnanatoun cioBa-peainii moTpiOHO 3BEpPHYTH Ha HU3KY (AKTOPIB, SIKi 3MOXYTbh
JIOTIOMOITH 00paTH MpaBWIBHUM MeTOx mepekyiany. Ajke mnepekiaan Oyne 3ajexaTH Bif
XapakTepy TEKCTY, 3HAYMMOCTI peajii B KOHTEKCTi, XapakTepy peasii Ta il MICIi B JICKCHYHIN
CUCTeMi, MOBH (CKJIAaJOyTBOPEHHS, IITEpaTypHUX Ta MOBHHUX Tpaaulliil) Ta Big YHWTaya
nepexyanry.

Takoxk MeTox Nepekiaay 3aJeXUTh BiJ] JKaHPOBUX OCOOJMBOCTEH JiTepaTypH: B
HAYKOBOMY CTHIII TIEPEBaKHO BUKOPUCTOBYIOTHCS TEPMiHH, TOMY peatii OyIyTh TepeKiIagaTucs
TepMmiHamMu. B myOminucTUYHOMY CTHIII MEPEeBaKHO TPAHCKPHMINI Ta B XYIOXKHIN JiTepaTrypi
BUOIp 3aJeKUTHh BiJl XapakTepy TeKcTy. Hampukianm, npu mepekiaai Mpo3d peaiiro MOXHa
TpaHCKpHOYyBaTH, a MOSICHEHHS CJIOBA JaTH Y BMHOCKaX. AJjie Takuil BHOIp HE MOXJIMBUH IMpH
MepeKIIaji ApaMaTHIHOrO TBOpY. Ilpy mepexiami TUTS90i MOBICTI Kpalie He BUKOPHUCTOBYBATH
TPAHCKPHIILIIIO, a peajilo Kpalle oJpa3zy IMOsCHIOBaTH. B NpUroJHUIBKUX poMaHax
TPaHCKPHITLIS HAMKpAIIUK BapiaHT JUIS MiACHICHHS BIAUYTTS €K30TH3MY .

Jns Toro, mo0 BUPIMIUTH TPaHCKPHOYBAaTH peaniro YW TNepekIafaTd, MNOTPiOHO
NpoaHai3yBaTH SIKy pOJb peajis Biirpae y 3MicTi, SIKy 3HAYMMICTh HEce MpH Mepenadi
KOJIODUTY Ta UM SBJISIETBCS BaXJIMBUM JIEKCUYHHM €JIEMEHTOM Y TEKCTi, ab0 SBISETbCA
HETIOMITHOIO JeTallIo. Bei 1i 3amuTaHHs 3aJeKUTh Bil OJHOTO (haKTOpa: Yd SIBISETHCS peais
CBO€I0 200 YYKOK0 Y TEKCT1 OpUTIHAIY.

Uyska peaitis BXX€ BHJIIJICHA B TEKCTI Ta MoTpeOye ObII JIETaTbHOrO OCMHUCICHHS. J[is
I[bOI'O aBTOPY MOTPIOHO 3HAMTU METOIH, SIKI JOMOMOXYTh HOMY MaKCUMAaJIbHO TIOBHO PO3KPHUTHU
3HA4YeHHS peaiii y KOHTeKCTi Jyis yntada. CBOs X peais yCKIAIHIOE poOOTy Iepekiaiaya, amxe
CIIOYATKy MOTPIOHO CBOIO peajlito PO3MI3HATH, a TIOTIM 00paTH METOJ MePEeKIIaay: TPAHCKPHUIIITisS
YH MePEeKIIajl B IEBHOMY KOHTEKCTI.

[ToTpiOHO TakoOX MpoaHaNi3yBaTH MOMIUPEHICTh peaii. Haitbinpm 3HalioMi Ta MOIIMpPEHi
peanii uid MEpeKIaAeHoi MOBI — IHTEpHAIlOHAJIBHI Ta perioHaibHi. ['OJIOBHOIO 03HAKOIO
MOIIMPEHOCTI peanii SBISETbCS TE, MO0 X MOXKHA 3HAWTH Yy CJIOBHUKaX (CIOBHHUKOBI peaii).
CrnoBHUKOBI peaiii B OUIBIIOCTI BUNAAKAX IMEPEJAIOTHCS HUIAXOM TpaHCKpuOyBaHHA. Tomy,
MOXHa CKa3aTH, IO peajii, sKi MalTh BHCOKY CEMaHTUYHY AaKTHBHICTh Ta CTHJIICTUYHE
3a0apBICHHS — TPAHCKPHOYIOTHCS Ta BUIUISIIOTHCS aBTOPOM.

[Tepexnan poOUTHCS AJIT CBOTO YMTaya, TOMY SKIIO TPAHCKPUOOBaHa peaisi B TEKCTI HE
Oyna crnpuilHATa 4YWTaueM, MOKHA CKa3aTd, L0 KOMYHIKaTUBHAa (YHKI[S MepeKiaaxy He
nocsTHyTa. HaBiTh sIKIIO peanmis mepekiajeHa IHIIUM IUIIXOM, ajie MPU IIbOMY BTPAadeHO ii
HalllOHAJILHUHM a00 iCTOpUYHUI KOJIOpUT. ToMy, IpH MepeKiaai NoTpiOHO OpiEHTYBATHCSA HA TOU
(bakTop, HACKIJIBKH peatis yKe 3HaoM1 I YhTada; sSKIIOo Hi, TO MOTPIOHO MpoaHali3yBaTH 4u
HE MiJKa3ye 3HaueHHs peajii caM KOHTEKCT Tekcry. Ilepeknanau 3aBxauM mMae mam’siTaTu, 10
TEPMIH TEPEKIATAETHCSI TEPMIHOM, aJKE€ BIH HE Ma€ EKCIPECHBHOTO 3HAYCHHS. AJle peais
HIKOJIM HE NIePEAA€THCS peai€ro.

Annomayusi. B NaHHOM HCCIEIOBaHMM IpEACTaBlieHa WHOpMalMs O KiIacCH(DUKALUU CIOB-pEAUi |
0COOCHHOCTEH BOCIPOM3BEICHUsSI INPHU MEpeBOAE Ha HEMEUKHil s3bIK. PaboTa mocBsilieHa aHauu3y MOHSTHUS
«peanus»y, MX KiIaccM(UKalMs OT Pa3IMYHBIX HCClefoBaTeNiel W crocobaM IepeBoJia Ha HEMELKHH S3bIK.
PaccMoTpeHs! poOieMbl Iepeiadu CIIOB-PEANIMii Ha WHOCTPAHHBIN S3BIK, NPEJIOCTaBICHO METOJBl IEpeBOAA,
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KOTOpPBIE 3aBHCAT OT pa3iIMyHBIX (akTopoB. OO0BekTOM cTaThi sBisiercs mo3Ma H. B. orons «MepTBeie mymmmm».
Hcnonb30BaH CpaBHUTENBHBIN METO/I.
Knroueswvie cnosa: peanuu, nepeBoji, 0e39KBUBAIICHTHAS JIEKCUKA, KaTbKUPOBAaHUE, TOCIOBHBIN MEPEBO/I.

Abstract. In this study presents the information about the classification of words-realia and the ways of translation into
German language. The work is devoted to the analysis of the concept of "realia", their classification from various researchers and
methods of translation into German language. There is information about the problems of representing realia into a foreign
language, translation methods, which depend on various factors. The object of the article is the poem by N.V. Gogol's "Dead
Souls". A comparative method was used.

Key words: realia, translation, non-equivalent vocabulary, calques, word-for-word translation.
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OCHOBHI HIAXOAU 10 BUSHAUYEHHS ITOHATTSA COIIAJIBHI
MEIIA (OI'JIAA 3APYBIZKHUX TA BITYN3HAHUX JOCIAKEHD)

B. O. Kannynenko, C. B. bondapenko

Anomayisa. CtarTs IpUCBSYEHA TOCHTIPKCHHIO NPOOJIEMH BU3HAUSHHS COLiaJIbHUX Mejlia B iHpopMaiiHOMy
nipocropi. [IpoananizoBaHo BXKHMBaHHS 3apyODKHUMH Ta BITUYM3HSAHUMH JIOCHITHUKAMH TEPMIHIB «COLIaJIbHI Meia»
Ta «couianbHi Mepexi». OOIpyHTOBaHO NOIUIBHICTH BXXMBaHHS TEPMiHY «cOLliajbHI Menia» Buokpemieno 4
OCHOBHI ITiZIXO/TN 10 COMiabHAUX MeJia: TeXHOJIOTIYHUH, KOMYHIKAIlIHUN, COI[IOJOTIYHIHA Ta MYJIbTUMETi HTHHH.

Kniouosi crosa: HOBI Mefia, comliabHI KOMYHIKAIIii, COIliabHI Meia, comiaiabHi Mepexi, Web 2.0

Ilocmanosxa npobremu. 3a Maibke JecsITh OCTaHHIX pOKIB COIialbHI Media 13
PO3BaXAIBHUX BEO-J0JIATKIB CTAIM BAKIMBUM CJIIEMEHTOM KOYKHOTO ACIEKTY HAIIOTO >KHUTTS:
BiJl TIONITUKU, BIMCHKOBHX Jili Ta BUOOPIB 1O MIKOCOOHCTICHMX BiJHOCHH, CILUJIKyBaHHS,
IIOMIHTY. 3arajioM BXXe MOHax 3,6 MuTbsApAa JIOACH y BChOMY CBITI € KOPHUCTyBadaMu
comianpbHUX Memia [1].

Hacrorogni y moOyTOBOMY CIUIKYBaHHI IepeBa)Ka€ BXXMBAHHA TEPMiHY «COIiajbHi
MepexKi», MiJ SKUMU HaiuyacTilie po3yMilOTh CalTH coIliabHUX Menia. BomHouac TepMiH
«COIaNbHI MEepeXki» B 3apyODKHUX JOCHIIPKEHHSX pO3YyMIIOTh NEPEeBaXHO SK TEPMIiH 13
comiosnorii. OkpiM TOro, icHy€ mpobyieMa 1010 BU3HAUCHHS COI[iaIbHUX MeJia, SKUil po3yMiIOTh
SIK TEXHOJIOT110, 3aCi0 KOMYHIKaIlii ab0 BipTyabHHIA TPOCTIP.

AHami3 HayKoBO1 JTEpaTypu JAO3BOJHMB 3’SCyBaTH, LIO0 AOCTI/KEHHS CTPYKTYpH Ta
OCHOBHHMX TEpPMIHIB COIIaJbHUX MeJdia 3HAWIUIO BiZOOpakeHHS y poOoTax 3apyOiLKHUX Ta
BiTum3HsHUX aBTopiB . I'. [Touenmuos [2], b. f. Baxyna [3], 3. B. 'puroposa [4], M. I. lllynsra
[5], k. Kirman [6], J. narsaita [7], 1. boiinx [8].

AKTyanbHICTh BUBUECHHSI OCHOBHHUX ITIXO/IIB O BU3HAUEHHS COILIaIbHUX Me[lia 3yMOBIIEHA
BIJICYTHICTIO €IMHOTO TIJIXOJy JO BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB «COIIaTbHI MeIia» Ta «COIiaTbHUX
MEPEK».

Mema cmammi TioNsIrae y CUCTeMAaTH3aIlii OCHOBHUX ITiIXO/IIB I0/I0 BU3HAYCHHS TTOHSTTS
coliajgbHI Meaia.

Buxnao ocnosnoco mamepiany Oocniodxcenns. Ilin BU3HAYEGHHSAM «Menmia» (BiI aHTIL.,
medium, mocepeHruK) po3yMitOTh 3aCO0M KOMYHIKaIlii, IKi BAKOPUCTOBYIOThCS JIsl 30€piraHHs,
BIITBOPEHHS Ta momupeHHs iHopmanii. Llei Tepmin OyB Brnepiie Bukopuctanuit y 1954 pomi
MefiagocaiiHUKoOM TopoHTChKOI mkomu komyHikamii I'. M. MakmiroeHoM Ta 110 KiHIS 60-X poKiB
XX cr. HaO0yB MONIMPEHHS B YCIiX aHTJIOMOBHUX KpaiHax. Jlo Memia Hanexath npykoBaHi 3MI,
¢dotorpadis, pagio Ta TenebayeHHs, pekiiaMa Ta iHII. Takoxk y 3apyOiKHUX JOCHTIHKEHHIX IS
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